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Chapter 1

Swahili Interlinear
Reference: Swahili Biblica Neno

י1 וַיְהִ֗
na–ikawa
H1961

י אַחֲרֵ֛
baada–ya

מ֥וֹת
kifo–cha
H4194

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

עֶבֶ֣ד
mtumishi–wa
H5650

יְהוָה֑
Yahwe
H3068

וַיֹּ֤אמֶר
na–akasema
H0559

יְהוָה֙
Yahwe
H3068

אֶל־
kwa–
H0413

עַ יְהוֹשֻׁ֣
Yoshua
H3091

בִּן־
mwana–wa

נ֔וּן
Nuni
H5126

ת מְשָׁרֵ֥
msaidizi–wa
H8334

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

ר׃ לֵאמֹֽ
akisema
H0559

Baada ya kifo cha Mose mtumishi wa Bwana, Bwana akamwambia Yoshua mwana wa Nuni, msaidizi wa Mose:

ה2 מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

י עַבְדִּ֖
mtumishi–wangu
H5650

מֵת֑
amekufa
H4191

וְעַתָּה֩
na–sasa
H6258

ק֨וּם
simama

ר עֲבֹ֜
vuka

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
Yordani–hii
H3383

הַזֶּ֗ה
hii
H2088

אַתָּה֙
wewe

וְכָל־
na–wote–
H3605

הָעָם֣
watu–hawa

הַזֶּ֔ה
hawa
H2088

אֶל־
kwenda–
H0413

רֶץ הָאָ֕
nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֧
ambayo

י אָנֹכִ֛
mimi
H0595

ן נֹתֵ֥
ninawapa
H5414

לָהֶ֖ם
kwao

לִבְנֵי֥
kwa–wana–wa

ל׃ יִשְׂרָאֵֽ
Israeli
H3478

“Mtumishi wangu Mose amekufa. Sasa basi, wewe pamoja na watu wote hawa, jiandaeni kuvuka huu Mto 
Yordani kuingia nchi ambayo karibu nitawapa wana wa Israeli.

כָּל־3
kila–
H3605

מָק֗וֹם
mahali
H4725

ר אֲשֶׁ֨
ambako

ךְ תִּדְרֹ֧
itakalia
H1869

ף־ כַּֽ
unyayo–wa
H3709

רַגְלְכֶם֛
miguu–yenu
H7272

בּ֖וֹ
juu–yake

לָכֶם֣
kwenu

יו נְתַתִּ֑
nimewapa
H5414

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama–nilivyo

רְתִּי דִּבַּ֖
sema
H1696

אֶל־
kwa–
H0413

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Kila mahali nyayo za miguu yenu zitakapokanyaga nimewapa, kama vile nilivyomwahidi Mose.

מֵהַמִּדְבָּר4֩
kutoka–jangwani

וְהַלְּבָנ֨וֹן
na–Lebanoni
H3844

הַזֶּ֜ה
hii
H2088

עַד־ וְֽ
na–hadi–
H5704

הַנָּהָ֧ר
mto
H5104

הַגָּד֣וֹל
mkubwa

נְהַר־
mto–
H5104

ת פְּרָ֗
Frati
H6578

כֹּ֚ל
nchi–yote
H3605

אֶרֶ֣ץ
nchi–ya
H0776

ים חִתִּ֔ הַֽ
Wahiti
H2850

וְעַד־
na–hadi–
H5704

הַיָּ֥ם
bahari
H3220

הַגָּד֖וֹל
kubwa

מְב֣וֹא
machweo–ya
H3996

מֶשׁ הַשָּׁ֑
jua
H8121

הְיֶה֖ יִֽ
itakuwa
H1961

ם׃ גְּבוּלְכֶֽ
mpaka–wenu
H1366

Nchi yenu itaenea kuanzia jangwa hili hadi Lebanoni, tena kuanzia mto mkubwa wa Frati, yaani nchi yote ya 
Wahiti, hadi Bahari ile Kubwa iliyoko upande wa magharibi.

א־5 ֹֽ ל
hata–
H3808

ב יִתְיַצֵּ֥
atasimama
H3320

אִישׁ֙
mtu
H0376

יךָ לְפָנֶ֔
mbele–yako
H6440

ל כֹּ֖
siku–zote
H3605

יְמֵי֣
za–siku
H3117

חַיֶּ֑יךָ
za–maisha–yako

ר אֲשֶׁ֨ כַּֽ
kama–nilivyo

הָיִ֤יתִי
kuwa
H1961

עִם־
pamoja–na

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

אֶהְיֶה֣
nitakuwa
H1961

ךְ עִמָּ֔
pamoja–nawe

א ֹ֥ ל
si–
H3808

אַרְפְּךָ֖
nitakuacha
H7503

א ֹ֥ וְל
wala–si–
H3808

ךָּ׃ אֶעֶזְבֶֽ
nitakutupa
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Hakuna mtu yeyote atakayeweza kushindana na wewe siku zote za maisha yako. Kama vile nilivyokuwa pamoja 
na Mose, ndivyo nitakavyokuwa pamoja na wewe, sitakuacha wala sitakupungukia.

חֲזַק6֖
uwe–hodari
H2388

וֶאֱמָץ֑
na–imara
H0553

י כִּ֣
kwa–sababu

ה אַתָּ֗
wewe

֙ תַּנְחִיל
utawarithisha
H5157

אֶת־
–
H0853

הָעָם֣
watu–hawa

הַזֶּ֔ה
hawa
H2088

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
nchi
H0776

אֲשֶׁר־
ambayo–

עְתִּי נִשְׁבַּ֥
niliapa
H7650

ם לַאֲבוֹתָ֖
kwa–baba–zao
H0001

ת לָתֵ֥
kuwapa
H5414

ם׃ לָהֶֽ
kwao

“Uwe hodari na shujaa, kwa sababu wewe ndiwe utakayewaongoza watu hawa kuirithi nchi niliyowaapia baba 
zao kuwapa.

7֩ רַק
tu–
H7535

ק חֲזַ֨
uwe–hodari
H2388

ץ אֱמַ֜ וֶֽ
na–imara
H0553

ד מְאֹ֗
sana
H3966

ר לִשְׁמֹ֤
kushika
H8104

לַעֲשׂוֹת֙
kufanya

כְּכָל־
kulingana–na–yote–
H3605

ה הַתּוֹרָ֗
sheria
H8451

ר אֲשֶׁ֤
ambayo

צִוְּךָ֙
alikuamuru
H6680

ה מֹשֶׁ֣
Musa
H4872

י עַבְדִּ֔
mtumishi–wangu
H5650

אַל־
usi–
H0408

תָּס֥וּר
geuke
H5493

נּוּ מִמֶּ֖
kutoka–kwayo

ין יָמִ֣
kulia
H3225

אול ֹ֑ וּשְׂמ
au–kushoto
H8040

לְמַעַ֣ן
ili–
H4616

יל תַּשְׂכִּ֔
ufanikiwe

ל בְּכֹ֖
katika–kila
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambapo

ךְ׃ תֵּלֵֽ
utaenda
H3212

Uwe hodari na uwe na ushujaa mwingi. Uwe na bidii kutii sheria yote aliyokupa Mose mtumishi wangu, usiiache 
kwa kugeuka kuelekea kuume au kushoto, ili upate kufanikiwa popote uendako.

א־8 ֹֽ ל
usi–
H3808

יָמ֡וּשׁ
ondoke
H4185

סֵפֶר֩
kitabu–cha

ה הַתּוֹרָ֨
sheria
H8451

הַזֶּ֜ה
hii
H2088

יךָ מִפִּ֗
kinywani–mwako
H6310

וְהָגִ֤יתָ
na–utafikiri
H1897

בּוֹ֙
juu–yake

יוֹמָם֣
mchana
H3119

יְלָה וָלַ֔
na–usiku
H3915

֙ לְמַעַ֙ן
ili–
H4616

ר תִּשְׁמֹ֣
ushike
H8104

לַעֲשׂ֔וֹת
kufanya

כְּכָל־
kulingana–na–yote–
H3605

הַכָּת֖וּב
yaliyoandikwa
H3789

בּ֑וֹ
ndani–yake

כִּי־
kwa–sababu–

אָ֛ז
ndipo

יחַ תַּצְלִ֥
utafanikiwa

אֶת־
–
H0853

דְּרָכֶ֖ךָ
njia–yako
H1870

ז וְאָ֥
na–ndipo

יל׃ תַּשְׂכִּֽ
utatenda–kwa–hekima

Usiache Kitabu hiki cha Sheria kiondoke kinywani mwako; yatafakari maneno yake usiku na mchana, ili upate 
kuwa mwangalifu kufanya kila kitu sawasawa na yote yaliyoandikwa ndani yake. Ndipo utakapofanikiwa na kisha 
utastawi.

הֲל֤וֹא9
je–si–
H3808

צִוִּיתִי֙ךָ֙
nimekuamuru
H6680

חֲזַק֣
uwe–hodari
H2388

ץ וֶאֱמָ֔
na–imara
H0553

ל־ אַֽ
usi–
H0408

ץ תַּעֲרֹ֖
ogope
H6206

וְאַל־
wala–usi–
H0408

תֵּחָת֑
fadhaike
H2865

י כִּ֤
kwa–sababu

עִמְּךָ֙
pamoja–nawe

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

יךָ אֱלֹהֶ֔
Mungu–wako
H0430

ל בְּכֹ֖
katika–kila
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambapo

ךְ׃ תֵּלֵֽ
utaenda
H3212

פ
¶

Je, si mimi niliyekuamuru? Uwe hodari na shujaa. Usihofu wala usivunjike moyo, kwa kuwa Bwana Mungu wako 
atakuwa pamoja nawe kokote uendako.”

וַיְצַו10֣
na–akaamuru
H6680

עַ יְהוֹשֻׁ֔
Yoshua
H3091

אֶת־
–
H0853

י שֹׁטְרֵ֥
maafisa–wa
H7860

הָעָ֖ם
watu

ר׃ לֵאמֹֽ
akisema
H0559

Ndipo Yoshua akawaagiza maafisa wa watu akisema,
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׀עִבְר֣וּ 11
piteni

רֶב בְּקֶ֣
katikati–ya
H7130

מַּחֲנֶ֗ה הַֽ
kambi
H4264

וְצַוּ֤וּ
na–amuruni
H6680

אֶת־
–
H0853

הָעָם֙
watu

ר לֵאמֹ֔
mkisema
H0559

ינוּ הָכִ֥
jiandaeni

לָכֶ֖ם
kwa–ajili–yenu

צֵידָ֑ה
chakula
H6720

י כִּ֞
kwa–sababu

׀בְּע֣וֹד 
ndani–ya–bado
H5750

שְׁלֹ֣שֶׁת
siku–tatu
H7969

ים יָמִ֗
siku
H3117

אַתֶּם֙
nyinyi

בְרִים֙ עֹֽ
mnavuka

אֶת־
–
H0853

ן הַיַּרְדֵּ֣
Yordani
H3383

הַזֶּ֔ה
hii
H2088

לָבוֹא֙
kuingia
H0935

לָרֶ֣שֶׁת
kuimiliki
H3423

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֔
nchi
H0776

אֲשֶׁר֙
ambayo

יְהוָה֣
Yahwe
H3068

ם אֱלֹֽהֵיכֶ֔
Mungu–wenu
H0430

ן נֹתֵ֥
anawapa
H5414

לָכֶ֖ם
ninyi

הּ׃ לְרִשְׁתָּֽ
kuimiliki
H3423

ס
§

“Pitieni katika kambi yote mkawaambie watu, ‘Wekeni tayari mahitaji yenu. Siku tatu kuanzia sasa mtavuka hii 
Yordani ili kuingia na kuimiliki nchi ambayo Bwana Mungu wenu anawapa iwe yenu wenyewe.’ ”

12֙ וְלָרֽאוּבֵנִי
na–kwa–Wareubeni
H7206

י וְלַגָּדִ֔
na–kwa–Wagadi
H1425

י וְלַחֲצִ֖
na–kwa–nusu–ya
H2677

בֶט שֵׁ֣
kabila–la
H7626

ה מְנַשֶּׁ֑ הַֽ
Manase
H4519

אָמַ֥ר
akasema
H0559

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yoshua
H3091

ר׃ לֵאמֹֽ
akisema
H0559

Lakini kwa Wareubeni, Wagadi na nusu ya kabila la Manase, Yoshua akasema,

זָכוֹר13֙
kumbukeni
H2142

אֶת־
–
H0853

ר הַדָּבָ֔
neno
H1697

ר אֲשֶׁ֨
ambalo

צִוָּ֥ה
aliwaamuru
H6680

אֶתְכֶם֛
nyinyi
H0853

ה מֹשֶׁ֥
Musa
H4872

בֶד־ עֶֽ
mtumishi–wa
H5650

יְהוָה֖
Yahwe
H3068

ר לֵאמֹ֑
akisema
H0559

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֵיכֶם֙
Mungu–wenu
H0430

מֵנִי֣חַ
anawapumzisha
H5117

ם לָכֶ֔
ninyi

ן וְנָתַ֥
na–amewapa
H5414

לָכֶ֖ם
ninyi

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֥
nchi
H0776

את׃ הַזֹּֽ
hii
H2063

“Kumbukeni agizo lile Mose mtumishi wa Bwana alilowapa: ‘Bwana Mungu wenu anawapa ninyi raha, naye 
amewapa nchi hii.’

נְשֵׁיכֶם14֣
wake–zenu
H0802

֮ טַפְּכֶם
watoto–wenu
H2945

וּמִקְנֵיכֶם֒
na–mifugo–yenu
H4735

יֵשְׁב֕וּ
watakaa
H3427

רֶץ בָּאָ֕
katika–nchi
H0776

ר אֲשֶׁ֨
ambayo

ן נָתַ֥
aliwapa
H5414

לָכֶם֛
ninyi

ה מֹשֶׁ֖
Musa
H4872

בְּעֵבֶ֣ר
ng'ambo–ya
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֑
Yordani
H3383

וְאַתֶּם֩
lakini–nyinyi

תַּעַבְר֨וּ
mtavuka

ים חֲמֻשִׁ֜
mkiwa–na–silaha
H2571

לִפְנֵי֣
mbele–ya
H6440

ם אֲחֵיכֶ֗
ndugu–zenu
H0251

כֹּ֚ל
wote–
H3605

גִּבּוֹרֵ֣י
mashujaa
H1368

יִל הַחַ֔
wa–vita
H2428

ם וַעֲזַרְתֶּ֖
na–kuwasaidia
H5826

ם׃ אוֹתָֽ
wao
H0853

Wake zenu, watoto wenu na mifugo yenu watakaa katika nchi ile Mose aliyowapa mashariki ya Yordani, lakini 
mashujaa wenu wote, wakiwa wamevikwa silaha kikamilifu lazima wavuke mbele ya ndugu zenu. Imewapasa 
kuwasaidia ndugu zenu hadi
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ד15 עַ֠
hadi–
H5704

אֲשֶׁר־
atakapo–

יחַ יָנִ֨
wapumzisha
H5117

׀יְהוָה֥ 
Yahwe
H3068

֮ אֲחֵיכֶם לַֽ
ndugu–zenu
H0251

כָּכֶם֒
kama–ninyi

וְיָרְשׁ֣וּ
na–waimiliki
H3423

גַם־
pia–
H1571

מָּה הֵ֔
wao
H1992

אֶת־
–
H0853

רֶץ הָאָ֕
nchi
H0776

אֲשֶׁר־
ambayo–

יְהוָה֥
Yahwe
H3068

אֱלֹֽהֵיכֶ֖ם
Mungu–wenu
H0430

נֹתֵ֣ן
anawapa
H5414

לָהֶם֑
wao

ם וְשַׁבְתֶּ֞
na–mtarudi
H7725

לְאֶ֤רֶץ
kwenye–nchi–ya
H0776

יְרֻשַּׁתְכֶם֙
urithi–wenu
H3425

ם ירִשְׁתֶּ֣ וִֽ
na–kuimiliki
H3423

הּ אוֹתָ֔
hiyo
H0853

ר  ׀אֲשֶׁ֣
ambayo

נָתַ֣ן
aliwapa
H5414

ם לָכֶ֗
ninyi

מֹשֶׁה֙
Musa
H4872

עֶבֶ֣ד
mtumishi–wa
H5650

יְהוָ֔ה
Yahwe
H3068

בְּעֵ֥בֶר
ng'ambo–ya
H5676

ן הַיַּרְדֵּ֖
Yordani
H3383

ח מִזְרַ֥
mashariki–ya
H4217

ׁמֶשׁ׃ הַשָּֽ
jua
H8121

Bwana awape nao raha, kama alivyokwisha kufanya kwa ajili yenu hadi wao pia watakapokuwa wamemiliki nchi 
ile Bwana Mungu wenu anayowapa. Baada ya hilo, mwaweza kurudi na kukalia nchi yenu wenyewe, ambayo 
Mose mtumishi wa Bwana aliwapa mashariki mwa Yordani kuelekea linakochomoza jua.”

יַּעֲנ֔ו16ּ וַֽ
na–wakajibu

אֶת־
–
H0853

עַ יְהוֹשֻׁ֖
Yoshua
H3091

ר לֵאמֹ֑
wakisema
H0559

ל כֹּ֤
yote
H3605

אֲשֶׁר־
uliyotuamuru–

֙ צִוִּיתָנ֙וּ
tutafanya
H6680

ה נַֽעֲשֶׂ֔
tutafanya

ל־ וְאֶֽ
na–kwa–kila–
H0413

כָּל־
kila–
H3605

ר אֲשֶׁ֥
ambapo

נוּ תִּשְׁלָחֵ֖
utatutuma
H7971

ךְ׃ נֵלֵֽ
tutaenda
H3212

Ndipo wakamjibu Yoshua, “Chochote ambacho umetuagiza tutafanya na popote utakapotutuma tutakwenda.

ל17 כְּכֹ֤
kama–yote
H3605

אֲשֶׁר־
tuliyomsikiliza–

֙ שָׁמַעְ֙נוּ
Musa
H8085

אֶל־
kwa–
H0413

ה מֹשֶׁ֔
Musa
H4872

ן כֵּ֖
vivyo–hivyo

נִשְׁמַע֣
tutakusikiliza
H8085

אֵלֶי֑ךָ
wewe
H0413

ק רַ֠
tu–
H7535

הְיֶ֞ה יִֽ
awe
H1961

יְהוָה֤
Yahwe
H3068

אֱלֹהֶי֙ךָ֙
Mungu–wako
H0430

ךְ עִמָּ֔
pamoja–nawe

ר כַּאֲשֶׁ֥
kama–alivyo

הָיָה֖
kuwa
H1961

עִם־
pamoja–na

ׁה׃ מֹשֶֽ
Musa
H4872

Kama vile tulivyomtii Mose kikamilifu, ndivyo tutakavyokutii wewe. Bwana Mungu wako na awe pamoja nawe tu 
kama vile alivyokuwa pamoja na Mose.

כָּל־18
kila–
H3605

ישׁ אִ֞
mtu
H0376

אֲשֶׁר־
atakaye–

יַמְרֶ֣ה
mwasi
H4784

אֶת־
–
H0853

יךָ פִּ֗
kinywa–chako
H6310

א־ ֹֽ וְל
na–hata–
H3808

יִשְׁמַ֧ע
sikiliza
H8085

אֶת־
–
H0853

יךָ דְּבָרֶ֛
maneno–yako
H1697

ל לְכֹ֥
katika–kila
H3605

אֲשֶׁר־
utakalo–

נּוּ תְּצַוֶּ֖
mwamuru
H6680

יוּמָת֑
atauawa
H4191

ק רַ֖
tu–
H7535

חֲזַק֥
uwe–hodari
H2388

ץ׃ וֶאֱמָֽ
na–imara
H0553

פ
¶

Yeyote atakayeasi neno lako na kuacha kuyatii maneno yako, au chochote utakachowaamuru, atauawa. Uwe 
imara na hodari tu!”
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